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Teleflex – Niezawodność ma znaczenie
Teleflex wysokiej jakości wyroby medyczne – wszystkie dostępne u jednego dostawcy

Teleflex – silny partner pozwalający zmniejszyć koszty. 
Bazując na godnych zaufania markach, w oparciu o tradycję i 
skoncentrowanie uwagi na bezpieczeństwie pacjenta, 
wykorzystujemy cały nasz potencjał innowacyjności, by 
pomagać Państwu w minimalizowaniu ryzyka i optymalizacji 
wyników leczenia Waszych pacjentów. W  tym celu 
opracowaliśmy wyjątkowe portfolio produktów spełniających 
wymagania klinicystów.

Jako wiodący producent wysokiej jakości wyrobów 
medycznych firma Teleflex pozostaje do Twojej dyspozycji 
w każdej chwili i w dowolnym miejscu na świecie.

Dzięki produktom Arrow Teleflex wyznacza nowe standardy 
w tej dziedzinie. Pomagamy Państwu w podejmowaniu 
leczenia ratującego życie, przestrzegając ważnych dyrektyw 
dotyczących ochrony zdrowia.

Więcej informacji oraz specyfikacje techniczne naszych 
produktów można znaleźć w tej broszurze.
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Niezawodne monitorowanie hemodynamiczne

Standardowa technika Seldingera 
 
Elementy zestawu do standardowej techniki Seldingera zostały 
tak zaprojektowane, aby zminimalizować ryzyko zakażeń. 
Cechy takie jak elastyczne giętkie skrzydełka mocujące i 
powłoka hydrofilna wpływają na zwiększenie komfortu 
pacjenta i ułatwiają mocowanie, co zmniejsza ryzyko zagięcia 
cewnika w miejscu wyjścia. 
(patrz zastrzeżenie nr 3, 18 i 19) 

Zintegrowana technika Seldingera 
 
Stanowi postęp w cewnikowaniu tętnic, oferując pierwszy 
zintegrowany zestaw. Umożliwia szybkie I łatwe 
wprowadzenie, ograniczając ryzyko związane z 
cewnikowaniem tętnic. Zmniejszone ryzyko zakażenia 
i kontaktu z krwią.

System QuickFlash 
 
Łączy łatwość dostępu obwodowego I.V. z zaletami 
zintegrowanego zestawu do metody Seldingera. System 
QuickFlash umożliwia szybką identyfikację powrotu krwi po 
nakłuciu tętnicy.
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Zmodyfikowana technika Seldingera

Także do trudnego dostępu tętniczego

Szybkie uwidocznienie 
i potwierdzenie prawidłowego 

wkłucia

Prowadnica w rurce
Pozwala uniknąć kontaktu z krwią przy 

stosowaniu zmodyfikowanej techniki 
Seldingera

Krótkie ostrze igły oraz precyzyjne łączenie 
pomiędzy końcówką igły a cewnikiem Wzmocnione miejsce 

przejścia złącza do cewnika
konstrukcja zmniejszająca ryzyko 
zagięcia

Zestawy do zmodyfikowanej techniki Seldingera/A. Tętnica promieniowa
CEWNIK Prowadnica kaniula

Szt.REF ø Długość materiał Długość Ø końcówka identyfikacja długość Ø

RA-04022 22 G 4,45 cm FEP 14 cm 0,46 mm (0,018") prosta Zestawprowadnica /* 
Rurka

7 cm 25 G² 50

RA-04122 22 G 3,49 cm PUR 12,5 cm 0,38 mm (0,015") prosta Zestaw prowadnica / 
Rurka

6,35 cm 23 G 50

RA-04020 20 G 4,45 cm PUR 0,46 mm (0,018") prosta Integralna prowadnica 9,17 cm 22 G¹ 50

RA-04120 20 G 3,81 cm PUR 0,46 mm (0,018") prosta Integralna prowadnica 9,17 cm 22 G¹ 50

RA-04018 18 G 4,45 cm FEP 0,64 mm (0,025") prosta Integralna prowadnica 7 cm 20 G¹ 50

Zestaw do zmodyfikowanej metody Seldingera
CEWNIK Prowadnica kaniula

Szt.REF ø Długość materiał Długość Ø końcówka odniesienie długość Ø

FA-04020 20 G 10,8 cm PUR 24 cm 0,46 mm (0,018") prosta Zestaw prowadnica/rurka 13,3 cm 22 G² 25

FA-04018 18 G 10,8 cm PUR 24,5 cm 0,64 mm (0,025") prosta Zestaw prowadnica/rurka 13,3 cm 20 G² 25

* do wprowadzania wyłącznie przez cewnik wprowadzający



Standardowa technika Seldingera (SAC)
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Czytelne kodowanie kolorem czerwonym
dla dostępu tętniczego zwiększa bezpieczeństwo 

pacjenta, eliminując ryzyko użycia niewłaściwego 
cewnika

Zintegrowany przedłużacz
zmniejsza ryzyko skażenia oraz daje możliwość manipulowania 

i ogranicza koszty

Polieteroamid blokowy
biokompatybilny, zapobiega tłumieniu fali dzięki 

wysokiej odporności  materiału

Giętkie, 
niskoprofilowe, 
ustawione pod 
kątem 
skrzydełka 
mocujące
umożliwiają różne 
typy mocowania

Kaniula o niskim współczynniku 
tarcia z ulepszonym ostrzem
wymaga użycia mniejszej siły podczas wkłucia

Zestawy do standardowej metody Seldingera (SAC) – polieteroamid blokowy
CEWNIK Prowadnica kaniula

Szt.REF ø Długość materiał Długość Ø końcówka
oznaczenie 
wyjścia Identyfikacja długość Ø 

SAC-00324-PBX 24 G 2,5 cm PEBA 25 cm 0,46 mm (0,018") prosta/prosta • Kaniula 24 G/1,9 cm 
na igle 26 G

10

SAC-00524-PBX 24 G 5 cm PEBA 25 cm 0,46 mm (0,018") prosta/prosta • Kaniula 24 G/1,9 cm 
na igle 26 G

10

SAC-00522-PBX 22 G 5 cm PEBA 35 cm 0,53 mm (0,021") prosta/prosta • 4 cm 22 G¹ 10

SAC-00822-PBX 22 G 8 cm PEBA 35 cm 0,53 mm (0,021") prosta/prosta • 4 cm 22 G¹ 10

SAC-01222-PBX 22 G 12 cm PEBA 35 cm 0,53 mm (0,021") prosta/prosta • 4 cm 22 G¹ 10

SAC-00520-PBX 20 G 5 cm PEBA 35 cm 0,53 mm (0,021") prosta/prosta • 4 cm 20 G¹ 10

SAC-00820-PBX 20 G 8 cm PEBA 35 cm 0,53 mm (0,021") prosta/prosta • 4 cm 20 G¹ 10

SAC-01220-PBX 20 G 12 cm PEBA 35 cm 0,53 mm (0,021") prosta/prosta • 7 cm 20 G¹ 10

SAC-01620-PBX 20 G 16 cm PEBA 50 cm 0,53 mm (0,021") prosta/prosta ARROW ADVANCER 7 cm 20 G¹ 10

SAC-00818-PBX 18 G 8 cm PEBA 33 cm 0,64 mm (0,025") prosta/prosta • 5 cm 18 G¹ 10

SAC-01218-PBX 18 G 12 cm PEBA 33 cm 0,64 mm (0,025") prosta/prosta • 5 cm 18 G¹ 10

SAC-01618-PBX 18 G 16 cm PEBA 45 cm 0,64 mm (0,025") typu J/prosta ARROW ADVANCER 7 cm 18 G¹ 10

SAC-02318-PBX 18 G 23 cm PEBA 60 cm 0,64 mm (0,025") typu J/prosta ARROW ADVANCER 7 cm 18 G¹ 10

¹ XTW = bardzo cienka ściana  ² TW = cienka ściana  ³ RW = ściana standardowa
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Sztywność korpusu cewnika

Uwaga: 100% sztywność dotyczy temperatury pokojowej.

* Poliuretan z powłoką hydrofilową
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�• �Cewnik dotętniczy PEBA do 
metody Seldingera 
wykonany jest 
z polieteroamidu 
blokowego (PEBA) i 
charakteryzuje się wysoką 
wytrzymałością na 
zaginanie niezależnie od 

zmian z temperatury 
pokojowej na temperaturę 
wewnątrz ciała. 

• �Dzięki temu cewnik jest 
stabilny zarówno podczas 
wprowadzania, jak i 
wewnątrz naczynia

%

n W temperaturze pokojowej (25°C)

n Wewnątrz naczynia (37°C)
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QuickFlash

Bezpośrednie umieszczenie w tętnicy w połączeniu ze 
wszystkimi zaletami techniki Seldingera. 

Zestawy z cewnikiem QuickFlash
CEWNIK Prowadnica kaniula

Szt.REF ø Długość materiał Ø końcówka Identyfikacja długość Ø

RA-04220 (bez skrzydełek) 20 G 3,81 cm PUR 0,46 mm (0,018") prosta Integralna prowadnica 6,35 cm 21 G2 50

RA-04220-W (ze skrzydełkami) 20 G 3,81 cm PUR 0,46 mm (0,018") prosta Integralna prowadnica 6,35 cm 21 G2 50

¹ XTW = bardzo cienka ściana  ² TW = cienka ściana  ³ RW = ściana standardowa

Kaniula z otworami 
bocznymi 
zapewnia szybki refluks krwi 
(efekt kapilarny)

Powłoka hydrofilowa
umożliwia łatwe i szybkie 

wprowadzanie

Skrócona prowadnica do 
metody Seldingera

Ułatwia manipulowanie i umożliwia  
wprowadzenie przy pomocy jednej ręki

Kaniula z okienkiem 
kontrolnym
szybkie uwidocznienie i potwierdzenie 
położenia w tętnicy



Teleflex to światowy dostawca technologii medycznych zaprojektowanych w celu poprawy zdrowia i jakości życia ludzi.  
Dążymy do rozpoznawania dotychczas niezaspokojonych potrzeb pacjentów i wykorzystujemy do tego innowacyjne projekty 
opracowane w wyznaczonych celach, korzystne zarówno dla pacjentów jak i pracowników służby zdrowia. Oferujemy 
zróżnicowane rozwiązania w wielu dziedzinach – w medycynie naczyniowej i interwencyjnej, chirurgii, anestezjologii, 
kardiologii, urologii, medycynie ratunkowej i pulmonologii. Wszyscy pracownicy Teleflex na całym świecie rozumieją, że 
nasze codzienne działania czynią różnicę. Więcej informacji dostępnych jest na stronie www.teleflex.com.

Teleflex jest właścicielem Arrow, Deknatel, LMA, Pilling, QuikClot, Rüsch, UroLift oraz Weck – zaufanych marek,  
które łączy wspólny cel.

Siedziba spółki
Tel. +1 610 225 6800, 550 E. Swedesford Road, Suite 400, Wayne, PA 19087, Stany Zjednoczone

Biura regionalne 
Stany Zjednoczone: Tel. +1 919 544 8000, numer bezpłatny: 866 246 6990, cs@teleflex.com,  
3015 Carrington Mill Boulevard, Morrisville, NC 27560, USA

Ameryka Łacińska: Tel. +1 919 433 4999, la.cs@teleflex.com, 3015 Carrington Mill Boulevard, Morrisville, NC 27560, USA

Kontakt międzynarodowy: Tel. +353 (0)9 06 46 08 00, orders.intl@teleflex.com, Teleflex Medical Europe Ltd.,  
IDA Business and Technology Park, Dublin Road, Athlone, Co Westmeath, Irlandia

Australia  1300 360 226 
Austria  +43 (0)1 402 47 72 
Belgia  +32 (0)2 333 24 60 
Chiny  (Szanghaj) +86 (0)21 6060 7000 
Chiny  (Pekin) +86 (0)10 6418 5699 
Czechy  +420 (0)495 759 111 
Francja  +33 (0)5 62 18 79 40 
Grecja  +30 210 67 77 717 
Hiszpania  +34 91 198 84 31  
Holandia  +31 (0)88 00 215 00 
Indie  +91 (0)80 4093 4790 
Japonia  +81 (0)3 6632 3600 
Kanada  +1 (0)800 387 9699 
Korea  +82 2 536 7550 

Meksyk  +52 55 5002 3500 
Niemcy  +49 (0)7151 691 3004 
Nowa Zelandia  0800 601 100 
Polska  +48 22 4624032 
Portugalia  +351 225 491 051 
RPA  +27 (0)11 807 4887  
Singapur  (państwa z regionu Azji Południowo-Wschodniej 
nieprowadzące sprzedaży bezpośredniej) +65 6439 3000 
Słowacja  +421 (0)3377 254 28  
Szwajcaria  +41 (0)31 818 40 90 
Wielka Brytania  +44 (0)1494 53 27 61 
Włochy  +39 0362 58911  
Więcej informacji dostępnych jest na stronie teleflex.com

Teleflex, logo Teleflex, Arrow, Arrow Advancer, Cath-Gard, Deknatel, LMA, Pilling, QuikClot, Quickflash, Rüsch i Weck są znakami towarowymi lub 
zastrzeżonymi znakami towarowymi firmy Teleflex Incorporated lub podmiotów z nią powiązanych w Stanach Zjednoczonych lub innych krajach. Informacje 
zawarte w tym dokumencie nie zastępują instrukcji obsługi produktu. Niektóre produkty mogą nie być dostępne we wszystkich krajach. Skontaktuj się 
z lokalnym przedstawicielem. Zaktualizowano: 10/2020 
© 2023 Teleflex Incorporated. Wszystkie prawa zastrzeżone.
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